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de la Cruz Roja (CICR), celebrado en la ciudad de 
Buenos Aires el 24 de enero de 2014. Aprobación. 
(64-S.-2015.)

Dictamen de las comisiones

Honorable Cámara:
Las comisiones de Relaciones Exteriores y Culto 

y de Acción Social y Salud Pública han considerado 
el proyecto de ley en revisión por el que se aprueba 
el Acuerdo de Sede entre el gobierno de la República 
Argentina y el Comité Internacional de la Cruz Roja 
(CICR), celebrado en la ciudad de Buenos Aires –Re-
pública Argentina– el 24 de enero de 2014; y, por las 
razones expuestas en el informe que se acompaña y las 
que dará el miembro informante, aconsejan su sanción.

Sala de las comisiones, 26 de agosto de 2015.

Guillermo R. Carmona. – Andrea F. García. 
– Berta H. Arenas. – José D. Guccione. 
– Cristina I. Ziebart. – Juan C. Zabalza. 
– Carlos G. Donkin. – María V. Linares. 
– Alberto E. Asseff. – Sergio Bergman. – 
Bernardo J. Biella Calvet. – Hermes J. 
Binner. – Mara Brawer. – Patricia Bullrich. 
– Remo G. Carlotto. – Sandra D. Castro. 
– Alicia M. Comelli. – Héctor R. Daer. – 
Gustavo R. Fernández Mendía. – Mario 
R. Fiad. – Josué Gagliardi. – Carlos E. 
Gdansky. – Claudia A. Giaccone. – Daniel 
O. Giacomino. – Mauricio R. Gómez Bull. – 
Verónica E. González. – Gastón Harispe. – 
Carlos S. Heller. – Carlos M. Kunkel. – Inés 
B. Lotto. – Juan F. Marcópulos. – Oscar 
Anselmo Martínez. – Martín A. Pérez. – Ana 
M. Perroni. – Federico Pinedo. – Agustín 
A. Portela. – Oscar A. Romero. – Eduardo 
Santín. – Adela R. Segarra.

Buenos Aires, 1° de julio de 2015.

Al señor presidente de la Honorable Cámara de Dipu-
tados de la Nación

Tengo el agrado de dirigirme al señor presidente, 
a fin de comunicarle que el Honorable Senado, en la 
fecha, ha sancionado el siguiente proyecto de ley que 
paso en revisión a esa Honorable Cámara:

El Senado y Cámara de Diputados,…
Artículo 1º – Apruébase el Acuerdo de Sede entre 

el Gobierno de la República Argentina y el Comité 
Internacional de la Cruz Roja (CICR), celebrado en 
la ciudad de Buenos Aires –República Argentina– el 
24 de enero de 2014, que consta de diecinueve (19) 
artículos, cuya copia autenticada forma parte de la 
presente ley.

Art. 2° – Comuníquese al Poder Ejecutivo.
Saludo a usted muy atentamente.

Amdo Boudou.
Juan H. Estrada.

ACUERDO DE SEDE ENTRE EL GOBIERNO 
DE LA REPÚBLICA ARGENTINA Y EL 

COMITÉ INTERNACIONAL DE LA CRUZ 
ROJA (CICR)

El Gobierno de la República Argentina (en adelante 
el Gobierno), representado por su Excelencia el Señor 
Ministro de Relaciones Exteriores y Culto, D. Héctor 
Timerman y el Comité Internacional de la Cruz Roja 
(en adelante el CICR), representado por el Señor Dele-
gado Regional para Argentina, Brasil, Chile, Paraguay 
y Uruguay, D. Felipe Donoso, en adelante “las Partes”, 
manifiestan:

Teniendo en cuen el interés de la República Argen-
tina en promover el respeto y el desarrollo del Derecho 
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Artículo 2
Personalidad jurídica

El CICR posee personalidad jurídica y goza en la 
República Argentina, de la capacidad jurídica para:

a) Contratar;
b) Adquirir bienes muebles e inmuebles y disponer 

de ellos;
c) Iniciar procedimientos judiciales y administrati-

vos y cualquier otro que la ley permita.

Artículo 3
Sede de la representación y del centro de apoyo en 

comunicación para América Latina y el Caribe

El Gobierno acepta la designación de la Ciudad 
Autónoma de Buenos Aires como sede de la Repre-
sentación del CICR en la República Argentina para la 
realización de todas sus actividades concernientes al 
mandato humanitario del CICR.

Artículo 4
Inmunidad del CICR, de sus bienes y de sus haberes

El CICR, así como sus bienes y haberes, en cual-
quier parte y en poder de cualquier persona, gozan en 
la República Argentina de la inmunidad contra todo 
tipo de procedimientos judiciales y administrativos, 
a excepción de los casos particulares en que el CICR 
renuncie a dicha inmunidad de manera expresa.

Artículo 5
Inviolabilidad de los locales, los archivos, los docu-

mentos, los bienes y los haberes del CICR

1. Los locales, archivos, documentos y en general to-
dos los bienes que pertenezcan o se hallen en posesión 
del CICR son inviolables. Todos ellos estarán exentos 
de registro, confiscación, expropiación y de cualquier 
otra forma de injerencia, sea por acción ejecutiva, 
administrativa, judicial o legislativa.

2. El Gobierno adoptará todas las medidas adecuadas 
para proteger la sede del CICR u otros locales contra 
toda intrusión o daño.

3. El CICR tendrá la obligación de comunicar al 
Gobierno el domicilio de la sede de la Representación 
y de otros locales de que sea propietario o inquilino. 
En el caso de otros locales que no sean los afectados 
a la Representación, tendrá además la obligación de 
comunicar el destino para el cual posee dichos locales.

Artículo 6
Recursos financieros del CICR

El CICR, podrá tener fondos de cualquier clase y 
abrir y llevar cuentas para uso oficial en cualquier di-
visa. El CICR tendrá libertad para transferir sus fondos 

Internacional Humanitario (DIH) y la protección de las 
personas y bienes amparados por este ordenamiento a 
través de los mecanismos internacionales correspon-
dientes, en particular el Comité Internacional de la 
Cruz Roja.

Reconociendo que el CICR es una institución 
humanitaria, neutral, imparcial e independiente, que 
trabaja desde 1863 asistiendo y protegiendo a las 
víctimas de los conflictos armados y las situaciones 
de violencia y promoviendo el respeto del DIH 
mediante su promoción y el apoyo a los Estados en 
la efectiva aplicación de este derecho, como fuera 
confiado al CICR en los Convenios de Ginebra del 
12 de agosto de 1949 y en sus Protocolos adiciona-
les del 8 de junio de 1977, el Protocolo Adicional 
III del 8 de diciembre de 2005 y en el artículo 5 de 
los Estatutos del Movimiento Internacional de la 
Cruz Roja y de la Media Luna Roja aprobados en la 
XXV Conferencia Internacional de la Cruz Roja y 
la Media Luna Roja.

Recodndo que el CICR desarrolla actividades 
humanitarias y de promoción del DIH en la República 
Argentina desde el año 1975.

Tomndo en cuen que el 7 de julio de 1975 se fir-
mó el Acuerdo de Sede entre la República Argentina y 
el CICR, aprobado mediante Ley número 21.842 y en 
vigor desde el 27 de octubre de 1978, que estuvo vi-
gente hasta el 11 de junio de 2011. También que ambas 
Partes firmaron el 25 de julio de 2012 un Acuerdo sobre 
el Estatuto del Centro de Comunicación para América 
Latina y el Caribe del CICR.

onsidendo que el CICR desea fortalecer y am-
pliar su presencia para realizar acciones preventivas 
y operacionales en la República Argentina, desde 
una representación en Buenos Aires (en adelante, “la 
Representación”) y que incluye el Centro de Apoyo 
en Comunicación para América Latina y el Caribe (en 
adelante “el Centro”).

on el popósio de que el CICR pueda tener en todo 
el territorio de la República Argentina las facilidades 
para el normal desenvolvimiento de sus actividades 
en el marco de su mandato internacional humanitario 
independiente, neutral e imparcial.

Acuerdan lo siguiente:

Artículo 1
Objetivos

El presente Acuerdo tiene por objetivos permitir 
que el CICR asuma sus responsabilidades, desem-
peñe sus obligaciones y lleve a cabo sus programas 
en virtud de su mandato de manera plena y eficiente, 
y en conformidad con sus principios fundamentales 
de neutralidad, independencia e imparcialidad, y su 
modalidad de trabajo principal, que es la confiden-
cialidad.
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Franquicias del Ministerio de Relaciones Exteriores y 
Culto, la cual deberá sustentarse en las características, 
cantidad de los servicios y las funciones oficiales a las 
que fueren destinados. Dichos automotores estarán 
sujetos a la legislación vigente en materia de fran-
quicias diplomáticas, particularmente en materia de 
procedimientos.

Artículo 10
Correspondencia y valija diplomática

El CICR tendrá derecho a enviar y recibir su 
correspondencia por correo o en valijas selladas, que 
tendrán las mismas inmunidades y privilegios que 
el correo y las valijas diplomáticos, a condición de 
que esas valijas lleven signos exteriores visibles que 
indiquen su carácter y contengan sólo documentos o 
artículos de uso oficial.

Artículo 11
Confidencialidad

El Gobierno se compromete a respetar la confiden-
cialidad de los informes, cartas y otras comunicaciones 
que el CICR le remita. Ese respeto incluye no divulgar 
su contenido a nadie que no sea destinatario original sin 
la previa autorización del CICR. En caso de requeri-
miento judicial, el Ministerio de Relaciones Exteriores 
y Culto notificará dicha circunstancia a la Represen-
tación del CICR en la República Argentina, a efectos 
de aplicar un procedimiento análogo al previsto en la 
Regla 73 de Las Reglas de Procedimiento y Prueba de 
la Corte Penal Internacional.

Artículo 12
Comunicaciones

1. El CICR, podrá utilizar libremente, con fines 
oficiales y sin injerencia alguna, los medios de comu-
nicación que considere más apropiados para entablar 
contactos, especialmente con la sede central del CICR 
en Ginebra, con otros organismos y organizaciones 
internacionales, con ministerios gubernamentales y 
con personas jurídicas o particulares.

2. También tendrán derecho a instalar equipamiento 
de audiocomunicaciones en sus locales y a utilizar 
equipo móvil en el territorio nacional y estará exento de 
derechos de concesión y de todos los demás derechos, 
tasas, impuestos y cargos conexos.

3. El CICR, empleará las frecuencias que le asigne 
la autoridad nacional competente con ese fin, de con-
formidad con la Resolución N° 10 (Rev. CMR– 2000) 
de la Unión Internacional de Telecomunicaciones y las 
reglamentaciones internas de la República Argentina.

4. En materia de comunicaciones oficiales, el CICR 
se beneficiará de un trato similar al más favorable que 
la República Argentina haya concedido por un acuerdo 
de sede con una organización intergubernamental.

al país o desde el país, así como dentro del territorio 
nacional, y para convertirlos a cualquier moneda.

Artículo 7
Exención y reintegro de impuestos

1. El CICR, sus bienes, haberes, ingresos y propie-
dades estarán exentos de toda clase de impuestos o 
contribuciones directos ya sea federales, provinciales, 
municipales o de cualquier otro tipo. Asimismo, estarán 
exentos de impuestos indirectos los artículos necesarios 
para los programas de asistencia humanitaria del CICR 
en este u otro país en caso de emergencia humanitaria. 
Se entiende, no obstante, que no se podrá reclamar 
exención alguna por concepto de contribuciones que, 
de hecho, constituyan remuneración por servicios 
públicos.

2. El Gobierno reintegrará al CICR el Impuesto al 
Valor Agregado involucrado en el precio que se le fac-
ture por la adquisición en el territorio nacional de bie-
nes o servicios que se destinen al uso oficial del CICR.

Artículo 8
Franquicias de derechos de aduana

1. El CICR estará exento de derechos, impuestos, 
contribuciones especiales y únicamente de las tasas 
por servicio de estadística y de comprobación de 
destino, respecto de los bienes que importe o exporte 
con carácter definitivo o temporal para su uso oficial. 
Los bienes muebles, no automotores, importados en 
franquicia aduanera diplomática no podrán transferirse 
a terceros a título oneroso por acto entre vivos dentro 
de los 2 años, a contar desde la fecha del libramiento 
aduanero salvo transferencia al exterior por medio de 
su reexportación.

2. En caso de tránsito, el CICR estará exento del 
pago de aranceles por concepto de tránsito. Tendrá 
acceso directo a las pertenencias y la posibilidad de 
desempacar y re-empacar de conformidad con los 
procedimientos establecidos en la legislación aduanera.

3. El CICR podrá solicitar a la autoridad competente 
la exención del pago de tarifas por servicios portuarios 
o aeroportuarios prestados por las entidades estatales o 
públicas que tengan a su cargo estos servicios, para el 
transporte de socorros a la República Argentina dentro 
de su territorio o que transiten por él. En respuesta a 
dicha solicitud, la autoridad competente tomará en 
cuenta que la República Argentina facilita y apoya 
las actividades humanitarias del CICR en virtud del 
artículo 12 del presente Acuerdo.

Artículo 9
Franquicias para automotores

El CICR podrá introducir con franquicia diplomática 
una cantidad razonable de automotores de servicio, 
previa petición fundada y resuelta por la Dirección de 
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5. Se beneficiarán de las mismas facilidades cambia-
rias que la legislación argentina concede a los agentes 
diplomáticos.

6. Se entenderá por “altas autoridades del CICR” 
a los miembros de la Asamblea y de la Dirección del 
CICR. Se entenderá por “delegados del CICR” a aque-
llas personas que el CICR designe como representantes 
oficiales ante el Gobierno. Se entenderá por “funcio-
narios del CICR” a las personas expatriadas que el 
CICR envíe a la República Argentina para desempeñar 
tareas humanitarias o tareas de carácter administrativo 
o técnico en el país.

7. En caso de disturbios o conflicto armado, gozarán, 
si así lo desean, de las mismas facilidades de repa-
triación que los agentes diplomáticos. Los residentes 
permanentes en la República Argentina de origen 
extranjero que trabajen como empleados locales go-
zarán de las mismas posibilidades para retornar a su 
país de origen.

8. Con el objeto de resguardar los principios de 
independencia, neutralidad e imparcialidad que guían 
la acción del CICR, en lo que respecta estrictamente 
a los actos u omisiones relacionados exclusivamente 
con el ejercicio de sus funciones humanitarias, los 
empleados del CICR que son nacionales argentinos 
o residentes permanentes en la República Argentina 
se encontrarán exentos de procesos judiciales o ad-
ministrativos. No estarán obligados a declarar como 
testigos ni a prestar declaraciones. Todo esto conti-
nuará vigente en relación con los actos ejecutados o 
las expresiones emitidas durante el desempeño de sus 
funciones aún después de que hayan cesado de estar 
al servicio del CICR. Estarán exentos del servicio 
nacional.

9. Cuando un miembro del personal de la Repre-
sentación o de cualquier otra dependencia que tuviere 
el CICR abierta en el país asume un cargo o cuando 
un enviado empieza una misión temporal, el CICR 
notificará al Gobierno el nombre, la nacionalidad y las 
funciones de dicha persona. Asimismo notificará cuan-
do esas personas cesen en sus funciones o terminen su 
misión, según sea el caso. El Gobierno acreditará y 
reconocerá los privilegios, inmunidades y facilidades 
establecidos en este artículo a aquellas personas que de 
conformidad con el presente Acuerdo tengan derecho a 
tales privilegios, inmunidades y facilidades.

10. Los privilegios, inmunidades, exenciones y 
facilidades a que se refiere este artículo no son de 
aplicación a las personas nacionales o residentes en la 
República Argentina, con la excepción prevista en los 
incisos 7 y 8.

Artículo 15
Acreditaciones y firma autorizada

1. El Gobierno otorgará la acreditación correspon-
diente al Jefe de la Representación del CICR.

Artículo 13
Facilidades para actividades humanitarias

1. El Gobierno facilitará al CICR el despliegue de la 
logística necesaria para el apoyo de actividades huma-
nitarias en el país y actuará con razonable diligencia 
para garantizar que el CICR pueda recibir, almacenar, 
distribuir o transferir artículos destinados a los progra-
mas que el CICR tiene dentro o fuera del país.

2. Cuando en apoyo de sus actividades humanitarias 
el CICR requiera hacer uso de aeronaves, vehículos y/o 
embarcaciones, podrá solicitar al Gobierno que facilite 
la utilización de las vías de comunicación, sean éstas 
aéreas, terrestres o acuáticas, y de las instalaciones por-
tuarias y/o aeroportuarias. El Gobierno analizará cada 
solicitud con la celeridad y diligencia debidas, tomando 
en consideración las características y necesidades de la 
actividad humanitaria de que se trate.

Artículo 14
Estatus del personal

1. Las altas autoridades, los delegados y los funcio-
narios del CICR gozarán de inmunidad contra todo 
procedimiento judicial o administrativo respecto de los 
actos que ejecuten y de las expresiones orales o escritas 
que emitan en el desempeño de sus funciones, incluidos 
el arresto personal, la privación de libertad y la reten-
ción de su equipaje personal. No estarán obligados a 
declarar como testigos ni a prestar declaraciones. Con-
tinuarán gozando de estas inmunidades en relación con 
todos los actos ejecutados o las expresiones emitidas 
durante el desempeño de sus funciones aún después de 
que hayan cesado de estar al servicio del CICR.

2. Estarán exentos de impuestos y restricciones 
relativas a la inmigración, registro de extranjeros y 
obligaciones de servicio nacional. Sus residencias, 
vehículos y documentos personales serán inviolables.

3. Sólo estarán exentos del pago de cualquier clase 
de impuestos y contribuciones sobre los sueldos y 
emolumentos que reciban del CICR.

4. Tendrán derecho a importar y exportar libres 
de derechos, impuestos, contribuciones especiales y 
únicamente de las tasas por servicio de estadística y 
de comprobación de destino, sus muebles y efectos 
personales, no automotores, cuando deban instalarse en 
el país por un período considerable de tiempo no me-
nor a un año (1) para desempeñar sus tareas oficiales. 
Los bienes muebles, importados dentro de los seis (6) 
meses contados desde la fecha de acreditación, se en-
contrarán sujetos a la legislación vigente en la materia, 
y no podrán transferirse a terceros a título oneroso por 
acto entre vivos dentro de los 2 años, a contar desde 
la fecha del libramiento aduanero salvo transferencia 
al exterior por medio de su reexportación. En caso de 
cese del funcionario, la reexportación definitiva de sus 
bienes personales deberá realizarse dentro de los seis 
(6) meses del cese de funciones.
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dificaciones acordadas entrarán en vigor mediante el 
procedimiento establecido en el inciso 1 del artículo 19.

Artículo 19
Entrada en vigor, modificaciones y terminación

1. El presente Acuerdo entrará en vigor en la fecha 
en que el Gobierno comunique al CICR que se han 
cumplimentado los requisitos internos aplicables.

2. El presente Acuerdo se aplicará provisionalmente 
desde el momento de su firma.

3. El presente Acuerdo podrá ser terminado por mutuo 
acuerdo o denunciado por cualquiera de las Partes me-
diante comunicación escrita a la otra. La denuncia surtirá 
sus efectos al año de efectuada dicha comunicación.

Hecho en Buenos Aires, a los 24 días del mes de 
enero de 2014, en dos originales en idioma español, 
siendo ambos igualmente auténticos.

 Por el gobierno Por el Comité
 de la Internacional de la
 República Argentina Cruz Roja

 Héctor M. Timerman. Felipe Donoso.
 Ministro de Relaciones Delegado regional
 Exteriores y Culto para Argentina, Brasil, Chile,
  Paraguay y Uruguay

INFORME

Honorable Cámara:

Las comisiones de Relaciones Exteriores y Culto y 
de Acción Social y Salud Pública, al considerar el pro-
yecto de ley en revisión por el que se aprueba el Acuer-
do de Sede entre el gobierno de la República Argentina 
y el Comité Internacional de la Cruz Roja (CICR), 
celebrado en la Ciudad de Buenos Aires –República 
Argentina– el 24 de enero de 2014 cuyo dictamen 
acompaña este informe, y que se somete a la sanción 
definitiva de esta Honorable Cámara, han aceptado el 
espíritu de la sanción del Honorable Senado, así como 
el de su antecedente, el mensaje del Poder Ejecutivo, 
y acuerdan en que resulta innecesario agregar otros 
conceptos a los expuestos en ellos.

Guillermo R. Carmona.

ANTECEDENTE

Mensaje del Poder Ejecutivo

Buenos Aires, 30 de marzo de 2015.

Al Honorable Congreso de la Nación.

Tengo el agrado de dirigirme a vuestra honorabilidad 
con el objeto de someter a su consideración un proyecto 
de ley tendiente a aprobar el Acuerdo de Sede entre 

2. El Jefe de la Representación, los Delegados y el Jefe 
del Centro designados por el CICR y acreditados como 
tales en el país, estarán habilitados para firmar todos los 
documentos ante el Gobierno argentino para todo derecho 
o beneficio concedido al CICR en este Acuerdo.

Artículo 16
Ejercicio de privilegios, inmunidades y facilidades

1. El CICR se compromete a respetar y hacer respetar 
por sus altas autoridades, delegados y funcionarios la 
legislación argentina. Asimismo, se compromete a no 
abusar y velar porque sus altas autoridades, delegados y 
funcionarios no abusen de los privilegios e inmunidades 
que les son conferidos por el presente Acuerdo.

2. Los privilegios, inmunidades y facilidades que 
contempla el presente Acuerdo se conceden en benefi-
cio del CICR y no en provecho de las propias personas. 
El CICR tendrá el derecho y el deber de renunciar a 
cualquiera de las inmunidades, en cualquier caso en 
que a su juicio la inmunidad de que se trate impida el 
curso de la justicia y pueda renunciarse a ella sin que 
se perjudiquen los intereses del CICR. Para ser válida, 
tal renuncia de inmunidad o facilidades debe ser rea-
lizada expresamente por escrito y confeccionada por 
autoridad competente del CICR.

Artículo 17
Solución de controversias

1. El CICR tomará las medidas adecuadas para la 
solución de:

a) controversias originadas por contratos u otras 
controversias de Derecho Privado en las que sea parte 
el CICR;

b) controversias en que esté implicada una alta au-
toridad, un delegado o un funcionario del CICR que, 
por su calidad goza de inmunidad, si el CICR no ha 
renunciado a dicha inmunidad.

2. Toda controversia concerniente a la interpretación 
o aplicación del presente Acuerdo será resuelta me-
diante consulta, negociación o cualquier otro método 
mutuamente aceptable.

3. Las Partes tendrán en cuenta los intereses nacio-
nales del Gobierno y los intereses del CICR en relación 
con sus actividades. Harán todo lo posible para resolver 
sus discrepancias de buena fe y equitativamente, y con 
la discreción requerida para una continua, buena y 
duradera relación entre las Partes.

Artículo 18
Modificaciones del acuerdo

Cualquiera de las Partes podrá proponer modificacio-
nes al presente Acuerdo, para lo cual deberán consultarse 
mutuamente. Tales modificaciones se formalizarán 
mediante acuerdo por escrito entre las Partes. Las mo-
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servicio de estadística y de comprobación de destino, 
respecto de los bienes que importe o exporte con carác-
ter definitivo o temporal para su uso oficial.

El CICR podrá introducir con franquicia diplomática 
una cantidad razonable de automotores de servicio.

El gobierno se compromete a respetar la confiden-
cialidad de los informes, cartas y otras comunicaciones 
que el CICR le remita.

Las altas autoridades, los delegados y los funcionarios 
del CICR gozarán de inmunidad contra todo procedi-
miento judicial o administrativo respecto de los actos 
que ejecuten y de las expresiones orales o escritas que 
emitan en el desempeño de sus funciones, incluidos el 
arresto personal, la privación de libertad y la retención 
de su equipaje personal. Estarán exentos de impuestos 
y restricciones relativas a la inmigración, registro de 
extranjeros y obligaciones de servicio nacional. Sus 
residencias, vehículos y documentos personales serán 
inviolables. Sólo estarán exentos del pago de cualquier 
clase de impuestos y contribuciones sobre los sueldos y 
emolumentos que reciban del CICR.

El CICR se compromete a respetar y hacer respetar por 
sus altas autoridades, delegados y funcionarios la legisla-
ción argentina. Asimismo, se compromete a no abusar y 
velar porque sus altas autoridades, delegados y funciona-
rios no abusen de los privilegios e inmunidades que les 
son conferidos por el presente acuerdo. Los privilegios, 
inmunidades y facilidades que contempla el acuerdo se 
conceden en beneficio del CICR y no en provecho de las 
propias personas. El CICR tendrá el derecho y el deber de 
renunciar a cualquiera de las inmunidades, en cualquier 
caso en que a su juicio la inmunidad de que se trate impida 
el curso de la justicia y pueda renunciarse a ella sin que se 
perjudiquen los intereses del CICR.

La aprobación del Acuerdo de Sede entre el Gobierno 
de la República Argentina y el Comité Internacional 
de la Cruz Roja –CICR– permitirá al CICR tener las 
facilidades para el normal desenvolvimiento de sus 
actividades y promover el respeto y el desarrollo del 
Derecho Internacional Humanitario y la protección de 
las personas y bienes amparados por este ordenamiento.

Dios guarde a vuestra honorabilidad.
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isin Fenández de Kichne.
Aníbal D. Fernández. – Héctor M. Timerman.

el gobierno de la República Argentina y el Comité 
Internacional de la Cruz Roja –CICR–, celebrado en 
la Ciudad de Buenos Aires –República Argentina– el 
24 de enero de 2014.

El acuerdo tiene por objetivos permitir que el CICR 
asuma sus responsabilidades, desempeñe sus obliga-
ciones y lleve a cabo sus programas en virtud de su 
mandato de manera plena y eficiente, y en conformidad 
con sus principios fundamentales de neutralidad, inde-
pendencia e imparcialidad, y su modalidad de trabajo 
principal, que es la confidencialidad.

En virtud del presente acuerdo, el CICR posee per-
sonalidad jurídica y goza en la República Argentina, 
de la capacidad jurídica para contratar, adquirir bienes 
muebles e inmuebles y disponer de ellos e iniciar pro-
cedimientos judiciales y administrativos y cualquier 
otro que la ley permita.

El gobierno acepta la designación de la ciudad de 
Buenos Aires como sede de la representación del CICR 
para la realización de todas sus actividades concernien-
tes al mandato humanitario del CICR.

El CICR, así como sus bienes y haberes, en cual-
quier parte y en poder de cualquier persona, gozan en 
la República Argentina de la inmunidad contra todo 
tipo de procedimientos judiciales y administrativos, 
a excepción de los casos particulares en que el CICR 
renuncie a dicha inmunidad de manera expresa.

Los locales, archivos, documentos y en general todos 
los bienes que pertenezcan o se hallen en posesión del 
CICR son inviolables. El gobierno adoptará todas las 
medidas adecuadas para proteger la sede del CICR u 
otros locales contra toda intrusión o daño.

El CICR podrá tener fondos de cualquier clase y 
abrir y llevar cuentas para uso oficial en cualquier di-
visa. El CICR tendrá libertad para transferir sus fondos 
al país o desde el país, así como dentro del territorio 
nacional, y para convertirlos a cualquier moneda.

El CICR, sus bienes, haberes, ingresos y propiedades 
estarán exentos de toda clase de impuestos o contribu-
ciones directos ya sea federales, provinciales, munici-
pales o de cualquier otro tipo. El gobierno reintegrará 
al CICR el impuesto al valor agregado involucrado 
en el precio que se le facture por la adquisición en el 
territorio nacional de bienes o servicios que se destinen 
al uso oficial del CICR.

El CICR estará exento de derechos, impuestos, 
contribuciones especiales y únicamente de las tasas por 


